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EN - WALL CHARGER WITH 2 PORTS / IT - CARICABATTERIE
DA RETE 2 PORTE / FR - CHARGEUR DE SECTEUR A 2 PORTS /
DE - NETZLADEGERAT MIT 2 PORTS / ES - CARGADOR DE BA-
TERAS DE RED CON 2 PUERTOS USB / TR - 2 PORTLU SEBEKE
SARJ CIHAZI/NL-2-POORTS WANDLADER / FI-2-PORTTINEN
AKKULATURI VERKOSTA / PL- tADOWARKA SIECIOWA Z 2 DO-
KAMI tADUJACYMI
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EN - INSTRUCTIONS FOR USE

The ACH series battery charger comes with switching technology
that automatically adjusts to the type of power supplied in the
country where it is used.

The USB-C socket allows you to charge any device that uses a
USB-C cable as a power supply.

The USB-A port allows you to charge any device that uses a USB-A
cable as a power supply.

The battery charge status is vi:
device.

TECHNICAL SPECIFICATIONS:

INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,

12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
PPS: DC3.3-11.0V/3.0A

OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,

12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W

Total Power: 30W

Average active output (%) : 82.20

Low charge output (%) (10%): 86.09

Idle power consumption (W): 0.04
Safety Warning: to disconnect the device from the mains take the charger out
of the socket.

bly displayed on the connected

~ alternating current

= direct current

@ appliance without functional earth connection
{} appliance for indoor use

AC= alternating current

DC = direct current

IT- MANUALE D’ISTRUZIONI

Il carica batterie serie ACH dotato di tecnologia switching si adat-
ta automaticamente al tipo di alimentazione fornita nel Paese in
cui viene utilizzato.

La presa USB-C consente di ricaricare qualsiasi dispositivo che
utilizza come alimentazione un cavetto USB-C.

La porta USB-A consente di ricaricare qualsiasi dispositivo che
utilizza come alimentazione un cavetto USB-A.

Lo stato di carica della batteria e visibile sul display del dispo-
sitivo collegato.

SPECIFICHE TECNICHE:

INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

PPS: DC3.3-11.0V/3.0A

OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W

Total Power: 30W

Rendimento attivo medio (%) : 82.20

Rendimento a basso carico (%) (10%): 86.09

Consumo di potenza a vuoto (W) : 0.04
Avvertenza di Sicurezza: per ild
estrarre il caricatore dalla presa.

i1 direte

~ corrente alternata

= corrente continua

[@ apparecchio senza connessione di terra funzionale
{1 apparecchio per utilizzo in ambienti interni

AC = corrente alternata

DC = corrente continua

FR - MODE D’EMPLOI

Le chargeur de batterie ACH est équipé de la technologie de com-
mutation qui s'ajuste automatif au type de

fournie dans le pays dans lequel il est utilisé.

La prise USB-C permet de charger n'importe quel appareil qui
utilise un cable USB-C pour alimentation.

Le port USB-A permet de charger n’'importe quel appareil qui
utilise un cable USB-A pour alimentation.

L'état du chargement de la batterie s’affiche sur Iappareil con-

necté.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES :

INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
PPS: DC 3.3-11.0V/3.0A

OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W

Total Power: 30W

Rendement moyen en mode actif (%): 82.20

Rendement a faible charge (%) (10 %): 86.09

Consommation électrique hors charge (W): 0.04
Recommandation de sécurité: pour débrancher le dispositif de Ialimentation sur
secteur, retirer le chargeur de la prise.

~ courant alternatif
= courant continu
[@ appareil sans branchement 4 la terre fonctionnel
{t appareil pour utilisation en intérieur

Vea = courant alternatif
Vee = courant continu

DE - GEBRAUCHSANWEISUNG

Das Ladegerat der Serie ACH mit der Switching-Technologie passt
sich automatisch an die Stromversorgung des Landes an, in dem
esverwendet wird.

Mit der USB-C-Buchse kann jedes Gerit geladen werden, das
dazu ein USB-C-Kabel verwendet.

An der USB-A-Buchse kann jedes Gerat geladen werden, das dazu
ein USB-A-Kabel verwendet.

Der Batterieladestatus wird sichtbar auf dem angeschlossenen
Gerdt angezeigt.

TECHNISCHE DATEN:

INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

PPS: DC 3.3-11.0V/3.0A

OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB- C+A) DC5.0V/3.6A/18.0W

Total Power:
Durchschmttl\che Effizienz im Betrieb (%): 82.20
Effizienz bei geringer Last (%) (10 %): 86.09
Leistungsaufnahme bei Nulllast (W) : 0.04

Sicherheitshinweis: Das Ladegeré aus der Steckdose ziehen, um das Gerat vom
Stromnetz zu trennen.

~ Wechselstrom
= Gleichstrom

[@ Gerat ohne Funktionserdung

{} Gerét zur Verwendung in Innenréumen
AC=Wechselstrom

DC = Gleichstrom

ES - INSTRUCCIONES PARA EL USO
El cargador de baterias ACH cuenta con una tecnologia de
conmutacion que se ajusta automaticamente al tipo de alimen-
tacion suministrada segun el pais en el que se usa.
La toma USB-C permite recargar cualquier dispositivo que use un
cable USB-C como fuente de alimentacién.
El puerto USB-A permite recargar cualquier dispositivo que use
un cable USB-A como fuente de alimentacién.
El estado de carga de la bateria se muestra visiblemente en el
dispositivo conectado.
ESPECIFICACIONES TECNICAS:
INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A
OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
PPS: DC 3.3-11.0V/3.0A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W
Total Power: 30W
Eficiencia media en activo (%): 82.20
Eficiencia a baja carga (%) (10 %): 86.09
Consumo de potencia con funcionamiento en vacio (W): 0.04
Advertencia de Seguridad: para desconectar el aparato de la alimentacion de red
desenchufar el cargador de la toma de corriente.

~ corriente alterna

== corriente continua

O aparato sin toma de tierra funcional

{} aparato para interiores

CA= corriente alterna

CC = corriente continua

TR - KULLANIM KILAVUZU

ACH serisi batarya sarj cihazi, kullanildig tlkede saglanan giig
tipine gore kendini otomatik olarak ayarlayan adaptasyon tekno-
lojisine sahipti
USB-C soketi, glic kaynagi olarak USB-C kablosu kullanan herhan-
gi bir cihazi sarj etmenizi saglar.

USB-A baglanti noktasi, giig kaynagi olarak USB-A kablosu kulla-
nan herhangi bir cihazi sarj etmenizi saglar.

Batarya sarj durumu bagli olan cihaz tizerinde gosterilmektedir.
TEKNIK OZELLIKLER:

INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A
OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
PPS: DC 3.3-11.0V/3.0A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W
Total Power: 30W
Ortalama aktif performans (%): 82.20
Distik sarjda performans (%) (%10): 86.09
Yiikstz gig tiketimi (W): 0.04
Gilvenlikle ilgili uyari: Cihazin sebeke beslemesiyle baglantisini kesmek igin sarj
cihazini prizden gikarin.

~ alternatif akim

== dogru akim

@ islevsel toprak baglantisi olmayan armatiir

{} ig mekan kullanimi igin armatiir

AC = alternatif akim

DC = dogru akim

NL - GEBRUIKERSHANDLEIDING
De accuoplader ACHKIT wordt geleverd met schakeltechnologie
die automatisch het type stroom aanpast die wordt geleverd in
het land waar deze wordt gebruikt.
Met de USB-C-aansluiting kunt u ieder toestel opladen dat gevo-
ed wordt via een USB-C-kabel.
Met de USB-A-poort kunt u ieder toestel opladen dat gevoed
wordt via een USB-A-kabel.
De status van de acculading wordt zichtbaar weergegeven op het
aangesloten apparaat.
TECHNISCHE SPECIFICATIES:
INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A
OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
PPS: DC3.3-11.0V/3.0A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W
Total Power: 30W
Gemiddelde actieve efficiéntie (%) : 82.20
Efficiéntie bij lage belasting (%): 86.09
Energieverbruik in niet-belaste toestand (W) : 0.04
Veiligheidswaarschuwing: om het apparaat los te koppelen van het voedingsnet
moet de lader uit het stopcontact verwijderd worden

~ wisselstroom

= Gelijkstroom

[@ apparaat zonder functionele aardaansluiting

{*} apparaat voor gebruik binnenshuis

AC= wisselstroom

DC = gelijkstroom

FI- KAYTTOOPAS

ACH-sarjan akkulaturi on varustettu switching-teknologialla ja
mukautuu automaattisesti kiyttémaan virransyéttstapaan.
USB-C-pistoke mahdollistaa minka tahansa laitteen lataamisen,
jonka virransy6tossé kdytetdan USB-C-kaapelia.

USB-A-portti mahdollistaa minka tahansa laitteen lataamisen,
jonka virransy6tossé kdytetadn USB-A-kaapelia.
Akun varaustila nakyy liitetyn laitteen naytolla.
TEKNISET TIEDOT:

INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
PPS: DC 3.3-11.0V/3.0A

OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W

Total Power: 30W

Keskimaarainen aktiivinen tuotto (%) : 82.20
Tuotto alhaisella latauksella (%) (10%): 86.09
Tehonkulutus tyhjénd (W) : 0.04

laite irrotetaan

ottamalla laturi irti pisto-
rasiasta

~ vaihtovirta

tasavirta

[ laite ilman toimivaa maadoitusliitantas
1} sisakayttoon tarkoitettu laite
AC=vaihtovirta

DC = tasavirta

PL - INSTRUKCJA OBStUGI

tadowarka serii ACH wyposazona w technologie switching, do-
stosowuje sie automatycznie do rodzaju zasilania dostarczanego
w kraju, w ktérym jest stosowana.

Gniazdo USB-C pozwala na tadowanie dowolnego urzadzenia,
ktére wykorzystuje do zasilania kabel USB-C.

Gniazdo USB-A pozwala na tadowanie dowolnego urzadzenia,
ktére wykorzystuje do zasilania kabel USB-A.

Stan natadowania baterii wskazywany jest na wyswietlaczu
powigzanego urzadzenia.

SPECYFIKACJE TECHNICZNE:

INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
PPS: DC 3.3-11.0V/3.0A

OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W

Total Power: 30W

Srednia sprawnos¢ podczas pracy (%): 82.20

Sprawnos¢ przy niskim obcigzeniu (%) (10%): 86.09
Zuzycie energii w stanie bez obcigzenia (W): 0.04
Ostrzezenia dotyczace bezpieczeristwa: aby odtaczy¢ urzadzenie od zasilania
sieciowego nalezy wyja¢ fadowarke z gniazda

~ prad zmienny
5 prad staly

urzadzenie bez funkcjonalnego uziemienia

urzadzenie do stosowania w pomieszczeniach zamknigtych
AC= prad zmienny
DC = prad staty
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Cce

EN - This product carries the CE mark in compliance with the provisions of EU
directives on electromagnetic compatibility (2014/30/EU), low voltage (2014/35/
EU), and RoHS (2015/863/EU that updated 2011/65/EU), and EU Regulation No.
1782/2019 that implements directive 2009/125/EC.

IT - Questo prodotto & contrassegnato dal marchio CE in conformita con le
i della direttiva (2014/30/EU), bassa

tensione (2014/35/EU), ROHS (2015/863/EU che ha aggiornato la 2011/65/EU),

regolamento UE numero 1782/2019 che implementa la direttiva 2009/125/CE.

FR - Ce produit est marqué du label CE conformément aux dispositions de la
directive de compatibilité électromagnétique (2014/30/UE), basse tension
(2014/35/UE), ROHS (2015/863/UE d'actualisation de la directive 2011/65/UE),
réglement UE numéro 1782/2019 d‘application de la directive 2009/125/CE.

DE - Dieses Produkt ist entsprechend den Vorschriften der Richtlinie iiber
elektromagnetische Vertraglichkeit (2014/30/EU), der Niederspannungsrichtlinie
(2014/35/EU), der Richtlinie RoHS (2015/863/EU, die durch die Richtlinie
2011/65/EU aktualisiert wurde), der Verordnung (EU) Nr. 1782/2019 zur
Umsetzung der Richtlinie 2009/125/EG mit der CE-Kennzeichnung versehen.

ES - Este producto lleva el marcado CE de conformidad con las disposiciones
de las directivas de compatibilidad electromagnética (2014/30/UE), de baja
tension (2014/35/UE) y ROHS (2015/863/UE, por la que se modifica la directiva
2011/65/UE), asi como del reglamento UE nimero 1782/2019, que implementa
la directiva 2009/125/CE.

TR - Bu Grlin; Elektromanyetik Uyumluluk Direktifi (2014/30/EU), Algak Gerilim
Direktifi (2014/35/EU), ROHS Direktifi (2011/65/EU direkifini giincellemis olan
2015/863/EU) ve 2009/125/EC direktifini uygulayan 1782/2019 sayili EU Tiizigi
hitkiimlerine uygun olarak CE isareti ile isaretlenmistir.

NL - Di product i gemerkt met de CE-markering in overeenstemming met de

EN - INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.
For more information, please see the following page
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale
IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
Inostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secon-
do quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.
Per ulteriori informazioni consultare la pagin;
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale
FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE
Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.
Pour en savoir plus, consulter la page www.cellularline.comy/it-it/garanzia-legale
DE - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE
Unsere Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche Garantie fir
Konformitatsmangel gedeckt. Weitere Informationen finden Sie auf der Website
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

- INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccion del consumidor. Para mas informacion, consulte la pagina:
www.cellularline.comit-it/garanzia-legale
TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Urinlerimiz; tiketici korunmasi ile ilgili yirirlikteki milli kanunlar baglaminda
Gngorilenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir.
Daha fazla bilgi igin www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale sayfasina bakiniz.
NL - INFORMATIE OVER DE WETTELUKE GARANTIE
Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsge-
breken volgens de toepasbare nationale wetgeving voor

von Produkt, sollten Privatpersonen das Geschft kontaktieren, in dem das
Gerét gekauft wurde, oder die entsprechende Behdrde vor Ort. Unternehmen

produkt lub  lokalnym organem odpowiedzialnym za gospodarke odpadami, w celu
uzyskania informacji o segregacji odpadéw i recyklingu tego rodzaju produktow.

sollten die jeweilige Lieferfirma und die Geschaftsbedi des
Kaufvertrages diesbeziiglich priifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit
anderen Gewerbeabfallen entsorgt werden.

Fir weitere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

DIE FOLGENDEN NURFO TGULTIG
Das Symbol des durchgestrichenen Milleimers besagt, dass dieses Elektro-
bzw. Elektronikgerét am Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmiill entsorgt
werden darf, sondern vom Endnutzer einer getrennten Sammlung zugefiihrt
werden muss. Zur Riickgabe stehen in Ihrer Nahe kostenfreie Sammelstellen fiir
Elektroaltgeréte sowie gef. weitere Annahmstellen fir die Wiederverwendung
der Gerate zur Verfigung. Die Adressen konnen Sie von lhrer Stadt- bzw.
Kommunalverwaltung erhalten.

Auch Vertreiber mit einer fiir Elektro- und il von
mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer
Gesamt- von 800 Q die mehrmals

im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und
auf dem Markt bereit-stellen, sind verpflichtet unentgeltlich alte Elektro-
und Elektronikgerste zuriickzunehmen. Diese miissen bei der Abgabe eines
neuen Elektro- oder Elektronikgerdtes an einen Endnutzer ein Altgerat des
Endnutzers der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen
wie das neue Gerst erfillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe
hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen sowie ohne Kauf eines Elektro- oder
Elektronikgerdtes auf Verlangen des Endnutzers bis zu drei Altgerdte pro
Geriteart, die in keiner duBeren Abmessung grofer als 25 Zentimeter sind, im
oderin Nahe hierzu zuriickzu-
nehmen. Bei einem Vertrieb unter Verwendung von
gelten als Verkaufsflichen des Vertreibers alle Lager- und Versandflichen.
Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerat personenbezogene Daten enthalt,
sind Sie selbst fur deren Loschung verantwortlich, bevor Sie es zurickgeben.
Sofern dies ohne desalten Elek méglich st,
entnehmen Sie diesem bitte alte Batterien oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie
es zur Entsorgung zuriickgeben, und fihren diese einer separaten Sammlung zu.

scherming.
Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina www.cellularline.com/
it-it/garanzia-legale

- LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LIITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakisaateinen takuu koskien virheitd, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.
Lisiitietoja varten, katso sivu www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

~ INFORMACJE DOTYCZACE GWARANCJI PRAWNE)
Nasze produkty s3 objete gwarancja prawna na wypadek wad zgodnosci, zgodnie
2 wymogami przepisow krajowych z zakresu ochrony konsumenta.
Wigcej informacji mozna znaleic na stronie:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale
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EN-INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE (Applicable

This mark on the product or documentation indicates that this product must not
be disposed of with other household waste at the end of its life. To avoid any
damage to health or the environment due to improper disposal of waste, the
user must separate this product from other types of waste and recycle it in a
responsible manner to promote the sustainable re-use of the material resources.
Domestic users should contact the dealer where they purchased the product
or the local government office for all information regarding separate waste
collection and recycling for this type of product. Corporate users should contact
the supplier and verify the terms and conditions in the purchase contract.
This product must not be disposed of along with other commercial waste.
For more information, visit the website http://www.cellularline.com

Im- \STRUZIDNI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCH\ATURE PER UTENTI DOMESTICI

UnanE

Il marchio rip lla sua indica che il prodotto non
deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Per evitare
eventuali danni all'ambiente o alla salute causati dallinopportuno smaltimento dei
rifiuti, si invita 'utente a separare questo prodotto da altri tipi i rifiuti e di riciclarlo
in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse material
Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale é stato
acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative alla
raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti aziendali
sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare | termini e le condizioni del
contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito unitamente ad altri
rifiuti commerciali,

Per ulteriori informazioni visitare i sito web http://www.cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT L'ELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de I'Union Européenne et
dans ceux appliquant le systéme de collecte sélective)

Le symbole figurant sur le produit ou sur la documentation correspondante,
indique que le produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire au terme
de sa durée de vie. Pour éviter d'éventuels dommages a 'environnement ou &
la santé dus & 'élimination incorrecte des déchets, nous invitons I'utilisateur
a séparer ce produit d'autres type de déchets et de le recycler de fagon

bepalingen van de Richtlijn
Laagspanning (2014/35/€U), ROHS (2015/863/EU, ter updating van de Richtlijn
2011/65/EU), verordening (EG) Nr. 1782/2019 voor de tenuitvoerlegging van
de Richtlijn 2009/125/€G.

FI - Tassd tuotteessa on CE-merkinté sahkomagneettista yhteensopivuutta
koskevan direktiivin (2014/30/EU), pienjannitedirektiivin (2014/35/EU), RoHS-
direktiivin (2015/863/EU, joka on paivittanyt direktiivin 2011/65/EU) ja asetuksen
(EU) N:0 1782/2019 mukaisesti, joka panee taytantoon direktiivin 2009/125/EY.

PL - Niniejszy produkt posiada oznakowanie CE dzigki zgodnosci z wymoga-
mi dyrektywy kompatybilnosci elektromagnetycznej (2014/30/EU), dyrektywy

pour en favoriser la des ressources matérielles.
Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant
31a collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises sont

Weitere um finden Sie auf www. de.

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO
DOMESTICO (Aplicable en los paises de la Unién Europea y en los que tienen
sistemas de recogida diferenciada)
Lamarca que figura en el producto o en la documentacion indica que el producto
no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo
de vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente o a la salud causados
por la eliminacion inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar
este producto de otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable
para favorecer la reutilizacion sostenible de los recursos materiales. Se invita
a los usuarios domésticos a contactar el distribuidor al que se ha comprado el
producto o la oficina local para obtener la informacién relativa a la recogida
diferenciada y al reciclado para este tipo de producto. Se invita a los usuarios
empresariales a contactar con su proveedor y verificar los términos y las
condiciones del contrato de compra. Este producto no debe ser eliminado con
otros residuos comerciales
Para mayor informacion visite el sitio web http://www.cellularline.com

R - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI ICIN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi lkeleri ile aynistinimis toplama sistemlerine sahip Glkelerde
gecerlidir) Uriintin veya belgelerinin dzerinde yer alan bu_isaret, kullanim
mrini tamamladiginda sbz konusu Grinin diger ev atiklaryla birlikte
bertaraf edilmemesi gerektigini gosterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf
edilmesi sonucunda cevre ve saglik iizerindeki meydana gelebilecek zararlarin
6nlenmesi amaciyla kullanicinin bu iring diger atik tiplerinden ayri olarak
saklamasi ve malzeme kaynaklarinin siirdirilebilir sekilde yeniden kullanimini
szendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde geri donistirmesi nerilmektedir.
Ev kullanicilant bu tip Grinlerin ayri toplanmasi ve geri donistirilimesiyle ilgili
tim bilgiler konusunda Griini satin aldiklar saticiyla veya bulunduklari yerdeki
daireyle baglants kurmaya davet edilir. Sirket kullanicilart kendi tedarikleriyle

Uzytk biznesowi powinni skontaktowat sig z wlasnym dostawca i sprawdzic
warunki umowy sprzedazy.
Tego produktu nie nal

Wigcej informacji mozna znalei¢

zinnymi odpadami
na stronie i http://www.cellularline.com
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EN - Use the battery charger only as instructed in the packaging
Do not connect to damaged or unsafe power outlets
Protect the product from dirt, humidity, overheating and use only in dry envi-
ronments, avoiding all contact with liquids
Do not expose to the sun, high temperatures or flames.
If the cable is dropped, ensure it is not damaged before using it again
Keep far from the reach of children
IT - Utilizzare il caricabatterie solo come indicato nella confezione
Non connettere a prese di corrente danneggiate o poco sicure
Proteggere il prodotto da sporcizia, umidita, surriscaldamento e utilizzarlo solo in
ambienti asciutti evitando il contatto con liquidi
Non esporre al sole, ad alte temperature o al fuoco
In caso di cadute, assicurarsi che il prodotto sia integro prima di riutilizzarlo
Tenere fuori dalla portata dei bambini
FR- Utiliser le chargeur en suivant les instructions de 'emballage.
Ne jamais brancher a des prises de courant endommagées ou peu fiables.
Protéger le produit de la saleté, de 'humidité, de la surchauffe et I'utiliser
uniquement dans des endroits secs pour éviter le contact avec des liuides.
Ne pas exposer au soleil, aux hautes températures ou au feu
En cas de chutes, contrdler I'intégrité du produit avant de le réutiliser.
Conserver hors de portée des enfants.
DE -Verwenden Sie das Ladegerit nur entsprechend der Beschreibung auf
der Verpackung
Nicht an beschadigte oder unsichere Steckdosen anschlieRen
Das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Uberhitzung schiitzen, nur in tro-
ckenen Umgebungen verwenden und den Kontakt mit Fliissigkeiten vermeiden
Nicht der Sonne, hohen Temperaturen oder Feuer aussetzen
Wenn das Produkt hinunterfallt ist vor einer erneuten Verwendung sicherzu-
stellen, ob es unversehrt ist
AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren
ES - Use exclusivamente el cargador de baterias como se indica en el envase
No lo conecte a tomas de corriente dafiadas o poco seguras
Proteja el producto de la suciedad, la humedad y el sobrecalentamiento y Gselo
solo en ambientes secos evitando el contacto con los liquidos
No lo exponga al sol, a las altas temperaturas i al fuego
En caso de caida, asegirese de que el producto esta integro antes de volver
a utilizarlo

é fuera del alcance de los nifios

baglantikurmay edilir.
Daha fazla bilgi almak igin http://www. celuarline.com web sitesin ziyaret edin
NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIKE GEBRUIKERS (Van toepassing in de landen van de Europese
Unie en in landen met systemen voor gescheiden inzameling)

De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan
dat het product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander
huishoudelijk afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu
of de volksgezondheid als gevolg van een ongeschikte vernietiging van afval te
voorkomen, wordt de gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval
te scheiden en het op een verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam
hergebruik van de materialen te bevorderen.

De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de
winkel waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor
alle informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type
product. Zakelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met hun
leverancier en de regels en voorwaarden van het koopcontract te controleren.
Dit product mag niet samen met ander bedrilfsafval vernietigd worden.

Ga voor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com

FI - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erillset jitteiden
keréysjarjestelmét)

Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, ettd tuotetta ei saa
Kéyttoian padtyttys havittaa yhdessa muiden kotitalousjitteiden kanssa. Jotta
jatteiden virheellisesta havityksesta johtuvat ympérists- tai terveyshaitat valtettaisiin,
Kayttajan on erotettava tama tuote muista jatetyypeistd ja Kierratettava se

kestavid évarten.

Henkilcasiakkaita _kehotetaan ottamaan yhteytta tuotteen myyneeseen
tai tahoon saadakseen kaikki
tarvttavat tiedot taméntyyppisen tuoteen erilisests kerayksesta J Ja Kierratyksesta.
Vritysasiakkaita.kehotetaan ottamaan yhteytts omaan ja

TR- Sarj cihazini yalnizca ambalajinda gosterildigi gibi kullanin
Hasarli veya giivenligi disik bir elektrik prizine baglamayin

Uriinii ki, nem, agiri 1sinmaya karsi koruyun ve sivilarla temasini énleyerek
yalnizca kuru ortamlarda kullanin

Giinese ve yitksek sicakliklara ya da atese maruz birakmayin

Dissmesi halinde yeniden kullanmadan énce Grinin saglam oldugundan emin

olun
Gocuklarin erisemeyecekleri yerlerde saklayin
NL - Gebruik de batterijlader alleen zoals aangegeven in de verpakking
Sluit niet aan op beschadigde of onveilige stopcontacten
Bescherm het product tegen vuil, vocht, oververhitting, gebruik het alleen in
droge omgevingen en vermijd elk contact met vioeistoffen
Niet blootstellen aan direct zonlicht, hoge temperaturen of vuur
Mocht het product vallen, controleer dan of het intact is alvorens het weer
te gebruiken
Houd buiten bereik van kinderen
ulaturia vain pakkauksessa kerrotulla tavalla..

ai ei-turvallisiin
Suojaa tuote lialta, kosteudelta ja ylikuumenemiselta ja kayta sits vain kuivissa
ymparistsissé: vilts kosketukset nesteisiin.
Ali altista auringolle, korkealle lampotilalle tai tulelle.
Jos tuote putoaa, varmista, ettd se on ehja ennen kuin kaytat sita uudelleen.
Pidé lasten ulottumattomissa.

PL - Uzywat tadowarki tylko zgodnie z instrukcjami na opakowaniu
Nie podfaczac do h lub niew

elektrycznych

Chroni¢ produkt przed brudem, wilgocia i przegrzaniem; uzywaé wylacznie w
suchym otoczeniu, unikajac kontaktu  cieczami

Nie wystawiac na dziatanie storica, wysokich temperatur i ognia

W razie upadku produktu upewni¢ sie, ze jest w nienaruszonym stanie przed
ponownym uzyciem

gniazdek

également priées de contacter leur fournisseur et de vérifier | i
dans le contrat d’achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec
d'autres déchets commerciaux.

Pour plus d'informations, veuillez consulter e site web http://www.cellularline.com
DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON  GERATEN FUR
PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Europaischen Union und jene mit
Wiederverwer

niskonapieciowej (2014/35/EU), dyrektywy ROHS (2015/863/EU
dyrektywg 2011/65/€U), rozporzadzeniem UE nr 1782/2019, wdrazajacym
dyrektywe 2009/125/WE.
(ol el G851 a3y )20 iy CF Wdle e Juala il 138 - AR
2014/35/EU): ROHS (2015/863/EU) uaisid 32l <(2014/30/EU)
4all 1782/2019 585 255¥) a3V @Y (2011/65/EU 485 4 slls Saaal)
.2009/125/EC

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf hin,
dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmll
entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und Gesundheitsschaden durch das
unsachgeméRe Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss dieses Produkt
vom anderen Mill getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch
wird die T tung von | rialr rcen unterstiitzt.

Far ur und der Wieder ng dieser Art

Tét tuotetta e saa havitta miden kaupallisten jiteiden seassa.
Jos haluat lisitietoja, kay verkkosivulla http://www.cellularline.com

PL - INSTRUKCJE DOTYCZACE UTYLIZAC)I URZADZEN DLA UZYTKOWNIKOW
PRYWATNYCH (Obowigzujace w krajach Unii Europejskiej oraz w krajach posiadajacych
system segregacji odpadéw)

Oznakowanie obecne na produkcie oraz ego dokumentacja wskazuja ze produktu nie
nalezy wyrzucat razem z odpad: jego cyklu zycia.
Aby unikné ewentualnych szkéd dia $rodowiska | dla zdrowia spowodowanych
niewtagciwg utylizacja odpadéw, prosimy uzytkownika o oddzielenie tego produktu
od innych rodzajéw odpadéw i poddanie go recyklingowi w sposdb odpowiedzialny,
by wspiera¢ ponowne wykorzystanie zasobéw materialnych, zgodnie 2 ide
Zréwnowazonego rozwoju.
Uytk prywatni powinni

¢ sie ze sprzedawca, u ktorego zakupil

poza zasiegiem dzieci.
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Cet appareil

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr



[l cellularline

MULTIPOWER
MICRO 30W

SV-BATTERILADDARE MED NATANSLUTNING 2 PORTAR / DA -
BATTERIOPLADER TIL STIKKONTAKT 2 PORTE / NO - BATTERI-
LADER FOR STRGMNETT MED 2 PORTER / PT - CARREGADOR
DE BATERIAS DE REDE 2 PORTAS / €S - SITOVA NABIJECKA SE
2 PORTY / SL- OMREZNI POLNILEC BATERIJ Z 2 VRATI / HR
- MREZNI PUNJAC ZA BATERIJE S 2 ULAZA / BG - MPEXOBO
3APAJHO YCTPOICTBO 2 MOPTA / EL- ®OPTISTHS MPIZAZ, 2
OYPQN /RO - INCARCATOR DE RETEA CU 2 PORTURI

SV - BRUKSANVISNING

Batteriladdarserien ACH har omkopplingsteknik som automatiskt an-
passar sig efter den typ av strém som géller i landet dar den anvénds.
USB-C-uttaget later dig ladda alla enheter som anvéander en USB-C-
kabel som strémforsérjning. USB-porten later dig ladda alla enheter
som anvéander en USB-kabel som strémforsarjning.
Batteriladdningsstatus syns pa den anslutna enhetens display.
TEKNISKA SPECIFIKATIONER:

INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

PPS: DC3.3-11.0V/3.0A

OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W

Total Power: 30W

Genomsnittlig verkningsgrad i aktivt lage (%): 82.20

Verkningsgrad vid lag last (%) (10 %): 86.09

Forbrukad effekt utan tillbehér (W): 0.04

Sakerhetsvarning: for att koppla bort enheten fran nitmatningen, dra ut laddaren fran
uttaget.

~ véxelstrom
= likstrém

@ armatur utan funktionell jordanslutning
{} armatur for anvandning i inomhus

DA - BETJENINGSVEJLEDNING

Batteriopladeren fra serien ACH leveres med koblingsteknologi, som
automatisk justeres til den type strgm, der leveres i det det land, hvor
den bruges. Med USB-C-stikket kan man oplade alle enheder, som bru-
ger forsyningskabler USB-C. Med USB-A-porten kan man oplade alle
enheder, som bruger USB-A-forsyningskabler.

Batteriladningsstatus vises tydeligt pa den tilsluttede enheds display.
TEKNISKE SPECIFIKATIONER:

INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

PPS: DC3.3-11.0V/3.0A

OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W

Total Power: 30W

Gennemsnitlig aktiv ydelse (%): 82.20

Ydelse ved lav opladning (%) (10%): 86.09

Effektforbrug uden belastning (W): 0.04
Sikkerhedsadvarsel: Enheden skal afbrydes fra lysnettet ved at traekke opladeren ud
af stikkontakten.

o~ vaxelstrom

= likstrom

[ armatur utan funktionell jordanslutning
£} armatur for anvandning i inomhus

NO - INSTRUKSJONSBOK

Batterilader ACH kommer med switching-teknologi som auto-
matisk reguleres til den typen strgm som leveres i det landet der
laderen brukes. Med USB-C-uttaket kan du lade alle typer enhe-
ter som har en USB-C-kabel. Med USB-A-porten kan du lade alle
typer enheter som har en USB-A-kabel.

Batteriladestatusen vises pa den tilkoblede enheten.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER:

INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

PPS: DC 3.3-11.0V/3.0A

OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W

Total Power: 30W

Gjennomsnittlig virkningsgrad i aktiv tilstand (%): 82.20
Virkningsgrad ved lav belastning (%) (10%): 86.09

Strgmforbruk ved ubelastet tilstand (W): 0.04
sikkerhetsadvarsel: for 4 koble enheten fra strgmnettet ma man trekke ut laderen
fra stapslet.

~ vekselstrom
= j@vnstrgm

@ apparat uden funktionel jordforbindelse
{} apparat til brug i indendars miljper

PT - MANUAL DE INSTRUCOES
O carregador de baterias da série ACH equipado com tecnologia
de comutagdo adapta-se automaticamente ao tipo de
alimentagdo fornecida no pais em que é utilizado. A tomada
USB-C permite carregar qualquer dispositivo que utiliza
um cabo USB-C para a alimentagdo. A porta USB-A permite
carregar qualquer dispositivo que utiliza um cabo USB-A para a
alimentacdo. O estado de carga da bateria pode visualizar-se no
ecra do dispositivo ligado.
ESPECIFICAGOES TECNICAS:
INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A
OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
PPS: DC3.3-11.0V/3.0A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W
Total Power: 30W
Eficiéncia média no modo ativo (%): 82.20
Eficiéncia a carga baixa (%) (10%): 86.09
Consumo energético em vazio (W): 0.04
Aviso de Seguranca: para desligar o dispositivo da fonte externa de energia, tirar
o carregador da tomada.

~ corrente alternada

= corrente continua

[@ aparelho sem ligago de terra funcional

{} aparelho para a utilizagdo em ambientes internos

€S- NAVOD K POUZITI

SL - PRIROENIK Z NAVODILI
Polnilnik baterij serije ACH, ki je opremljen s preklopno
tehnologijo (switching), se samodejno prilagodi glede na vrsto
napajanja v drzavi, v kateri se uporablja. Vti¢nica USB-C omogoca
polnjenje katere koli naprave, ki za polnjenje uporablja kabel
USB-C. Vti¢nica USB-A omogoca polnjenje katere koli naprave, ki
za polnjenje uporablja USB-A kabel.
Stanje napolnjenosti baterije je prikazano na prikazovalniku
priklopljene naprave.
TEHNIENE SPECIFIKACIE:
INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A
OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
PPS: DC 3.3-11.0V/3.0A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W
Total Power: 30W
Povpretni izkoristek v aktivnem stanju (%): 82.20
Izkoristek z majhno obremenitvijo (%) (10%): 86.09
Poraba moci neobremenjeno (W): 0.04
Varnostno Opozorilo: da napravo izkljuite iz omrezne napetosti, vzemite polnilec
iz vticnice.

~ izmeniéni tok

= enosmerni tok

[@ naprava brez funkcionalne ozemljitve

{} naprava za notranjo uporabo izmeniéni tok enosmerni tok

HR -UPUTE ZA UPORABU
Punja¢ za baterije ACH opremljen

EL - ETXEIPIAIO OAHTIQN
0 ¢opriotig pnatapiag g oelpdg ACH pe texvoloyia
HeTaywyng (switching) mpooapudletal avtépata otov TONO
tpododooiag ToU TapPEXETAL OTN EKAOTOTE XWwpa Onou
Xpnotponoteitat.
H unodoxn USB-C odg enupénel va poptilete onoladhnote
ouokeur xpnotpomotel kahwdlo USB-C yia tnv tpododocia.
H B0pa USB-A odg emupémel va ¢optilete onoladrinote
GUOKEUH Ttou XpnotpoTotel kakwdio USB-A yia tnv tpododootia.
H katdotaon ¢poptiong tng unatapiag epdaviletat otnv 006vn
NG OUVEESENEVNG CUOKEUNG.
TEXNIKEZ MPOAIATPADES:
INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A
OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
PPS: DC 3.3-11.0V/3.0A
OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W
Total Power: 30W
Méan evepyn anodoon (%): 82.20
Anoboon oe xapunho ¢poptio (%) (10%): 86.09
KatavaAwon toxuog xwpig doptio (W): 0.04
NpoeiSonoinon AGGaAE(aG: Via va QNOOUVSEETE T GUOKEVH and TV
TpoGoSosia SikTiou BYGATE T0 GoPTLOTA and TNV Mpila.

~ evah\aoobpEvo pedpa
GUVEXEC pEUHQL
[ cuokeur xwpls cbvBeon Aetroupylag yeiwong
£} ouokeun yia xprion o€ eowtepIKOUG XBPOUS

RO - MANUAL DE INSTRUCTIUNI

ncarcatorul din seria ACHUSB echipat cu tehnologie switching
se adapteaza automat la tipul de alimentare disponibild in tara
in care se utilizeaza.

Portul USB-C permite reincarcarea oricarui dispozitiv ce

automatski se prilagodava na vrstu napajanja u zemlji u kojoj se
upotrebljava. USB-C uti¢nica omogucuje vam da napunite bilo
koji uredaj koji koristi USB-C kabel kao izvor napajanja.

USB-A priklju¢ak omogucuje vam da napunite bilo koji uredaj
koji koristi USB-A kabel kao izvor napajanja. Status napunjenosti
baterije vidljiv je na zaslonu spojenog uredaja.

TEHNICKE SPECIFIKACIE:

INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

PPS: DC3.3-11.0V/3.0A

OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W

Total Power: 30W

Prosjecno aktivno iskoristenje (%): 82.20

Iskoristenje pri malom opterecenju (%) (10%): 86.09

Potrodnja energije bez opterecenja (W): 0.04

Upozorenje o Sigurnosti: da biste odspojili uredaj od mreznog napajanja izvucite
punjaé iz utiénice.

~AC

= jednosmjerno strujanje

[ uredaj bez funkcionalnog uzemljenja
{} uredaj za unutarnju upotrebu

BG - PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA
3apaaHoTo ycTpoicTeo, cepus ACH, 060pyaBaHO CbC CyUTUMHT
TEXHO/IOTMA aBTOMATUUHO Ce 3/anTMpa KbM 1Aa NPeA0CTaBAHO

Nabijecka baterie fady ACH vyb 3 hnologii switching se
automaticky pfizptsobuje typu doddvaného napéti v zemi, v niz
se pouziva. Zasuvka USB-C umoziiuje dobijet jakékoliv zafizeni,
které pouziva k napajeni kabel USB-C. Zasuvka USB-A umoziuje
dobijet jakékoliv zaFizeni, které pouziva k napajeni kabel USB-A.
Stav nabijeni baterie |ze pozorovat na displeji pfipojeného
zafizeni.

TECHNICKE SPECIFIKACE:

INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

PPS: DC3.3-11.0V/3.0A

OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W

Total Power: 30W

Pramérny aktivni vykon (%): 82.20

Vykon pfi nizkém nabiti (%) (10%): 86.09

Spotieba energie bez vykonu (W): 0.04

Bezpecnostni Upozornéni: pro odpojent zafizeni ze sitového napajeni vytahnéte
nabijecku ze zasuvky.

~ stiidavy proud
= jednosmérny proud

@ zafizeni bez funkéniho uzemnéni
{} zafizeni pro poutiti v interiéru

B [Abpxasata, B KoATo ce u3nonsea. USB-C
nopT N03BO/ABA 3aPEK/AAHETO HA BCAKO YCTPONCTBO, KOETO
n3non3ea 3a 3axpaHsaHe kaben USB-C. USB-A nopt nossonssa
3ape/JaHeTo Ha BCAKO YCTPOWCTBO, KOETO M3nosi3Ba 3a
3axpaHBaHe kaben USB-A.

MpouecwT Ha 3apexaaHe Ha 6atepuaATa MoXe Aa ce npociean
Ha AMCNeA Ha CMApTHOHa.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU:

INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

PPS: DC3.3-11.0V/3.0A

OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W

Total Power: 30W

CpegeH KNJ 8 pabotex pexum (%): 82.20

KN npu manbk ToBap (%) (10%): 86.09

KoHcymupaHa mowHocT Ha npaseH xog (W): 0.04
Mpeaynpexaenme 3a Be3onacHoCT: 33 Aa U3KMOWATE YCTPOFCTBOTO OT
32XPaHBAHETO B MPEXATa, U3Ba/AeTE 3APAAHOTO YCTPOMCTBO OT KOHTAKTa.

~ npomeHs Tok
= nocTonHeH ToK

[ ypea bea byHKupoHaHa sasemTenHa BpbaKa
{} ypen 3a svTpewHa ynotpeba

utilizeaza pentru alimentare un cablu USB-C.

Portul USB-A permite reincdrcarea oricarui dispozitiv ce
utilizeaza pentru alimentare un cablu USB-A.

Stadiul de incdrcare a bateriei se vizualizeaza pe afisajul
dispozitivului conectat.

CARACTERISTICI TEHNICE

INPUT: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.0A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/2.5A/30.0W, 15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

PPS: DC3.3-11.0V/3.0A

OUTPUT (USB-A): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+A): DC 5.0V/3.6A/18.0W

Total Power: 30W

Randament activ mediu (%): 82.20

Randament la incarcare redusd (%) (10%): 86.09

Consum de putere in gol (W): 0.!
Avertisment de siguranta: pentru a deconecta dispozitivul de la alimentarea de
retea, scoateti incarcitorul din priza.

~ curent alternativ

= curent continuu

[@ dispozitiv fara impamantare functionala

{} dispozitiv pentru utilizare in medii interioare

q3

SV - Den hdr produkten har markerats med CE-markning i enlighet med
bestimmelserna i direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/
EU), lagspanningsdirektivet (2014/35/EU), ROHS-direktivet (2015/863/EU) som
uppdateras av 2011/65/EU, EU-forordning nr. 1782/2019 som verkstaller direkti-
vet 2009/125/EG.

DA - Dette produkt er forsynet med CE-maerke i

BG - Tosu npoaykt e c CE 8 c c
e 3 HUTHaTa
(2014/30/€C), 33 HHCKO (2014/35/EC),

33 orpaHidaBaHe Ha onacHwTe sewectsa (2015/863/EC, KOATO aKTyanusupa
2011/65/EC), Pernament (EC) Ne 2019/1782 3a npunarae wa [}

ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For & unnga skader pa
miljg eller helse som folge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren
4 separere dette produktet fra annet avfell og resirkulere det i henhold til
gjeldende for

2009/125/€0.

EL - To mpoidv aud Sakpiverat and m oripaven CE ooppwva e Tig Suatatei
G 08nyiag yia v nhektpopayvntiki oupBarétnta (2014/30/EE), T xauni
taon (2014/35/EE), ROHS (2015/863/EE) nou evnuépwoe v 2011/65/EE,
Kavoviopo (EE) Ap. 1782/2019 yia tv edappoyri T odnyiag 2009/125/EK.

RO - Acest produs este marcat cu marcajul CE, in conformitate cu prevederi-
le directivei compatibilitate electromagnetics (2014/30/UE), joasa tensiune
(2014/35/UE), ROHS (2015/863/UE de actualizare a directivei 2011/65/UE),
regulamentului UE numarul 1782/2019 de punere in aplicare a directivei
2009/125/CE

SV - INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Vara produkter omfattas av en réittslig garanti for bristande dverensstammelse i
enlighet med tillampliga nationella lagar for att skydda konsumenterna.

For ytterligare information se sidan wwuw.cellularline.com/en/garanzia-legale

DA~ OPLYSNINGER VEDRGRENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI
Vores produkter er daekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold il den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.
For yderligere oplysninger henvises til siden
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

0 - INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til
gieldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren. Se nettsiden www.cellu-
larline. legale for ytterligere informasjon.

PT - INFORMACOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

0s nossos produtos estdo cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicéveis de defesa do
consumidor. Para mais informagdes, consultar a pagina
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

€S ~INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE

Na nase vyrobky se vztahuje zékonna zéruka na vady shody podle platnjch
vnitrostatnich pravnich predpisii na ochranu spotrebitele.

Dalzi informace naleznete na strance www.cellularline.com/en/garanzia-legale

SL - INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCII

Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v
skladu z nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potrosniko.

Za vet informacij glejte na strani www.cellularline.com/en/garanzia-legale

HR - INFORMACLIE O JAMSTVU

Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zatitu potroata.

Vige informacija potraite na stranici www.cellularline.com/en/garanzia-legale

8G - MHOOPMALIAA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA FAPAHLAA
HalwuTe NPOAYKTH Ce MOKPUBAT OT 3aKOHOYCTAHOBEHATA raPaHWMA 33 MUNCa
Ha CvoTeeTCTBME, KaKTO € s

bes kontakte hvorproduktelb\ekmpl,evenluel(det
narmeste kildesorteringsanlegget. Her vil man f4 all informasjon kildesortering
og resirkulering av denne type produkter. Firmakunder bes kontakte egen
leverandgr for om Dette produktet
m4 ikke kasseres sammen med annet avfall fra virksomheten.
For ytterligere informasjon henvises det til nettsiden http://wwuw.cellularline.com

PT - INSTRUCOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagdo indica que o produto ndo
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar danos ao ambiente ou 4 satde causados pela eliminagdo inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos
de residuos e recicli-lo de forma responsavel para favorecer a reutilizagio
sustentavel dos recursos naturais. Convidamos os utilizadores domésticos a
contactar o revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local
competente para solicitar todas as informagdes relativas 4 recolha seletiva e a
reciclagem para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais
a contactar o seu fornecedor e verificar os termos e as condigdes do contrato
de compra, Este produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos
comerc
Para mais informagdes visite o sitio web http://www.cellularline.com

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELU (Pouij
statech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpadi.)
Znatka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamend, ze po ukonZeni
Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovén spoleéné s jinym komunalnim
odpadem. Za ucelem zabranéni pripadnym Skodam na Zivotnim prostredi nebo
na zdravi zpisobenym nespravnou likvidaci odpadi Zadame uiivatele, aby
tento vyrobek recykloval odpovédnym zpiisobem a oddélené od ostatniho
odpadu, &imz napomize udritelnému vyuzivani materialnich zdroj. Uzivatele -
soukromé osoby zadame, aby kontaktovali prodejce, u ného vyrobek zakoupili,
nebo mistni éad ureny k poskytovani informaci tykajicich se tfidéného odpadu
a recyklace tohoto druhu vyrobki. Uzivatele ~ podniky zadame, aby kontaktovali
svého dodavatele a zkontrolovali podminky prislusné kupni smiouvy. Tento
vjrobek nesmi byt likvidovan spoleéné s jinym odpadem pochazejicim z obchodni
¢innosti

Dali informace miete nalézt na webové strance http://www.cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINJSTVIH (uporabljajo v drzavah Evropske Unije in ostalih s sistemi
lotenega zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavredi skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu Zivljenjskega cikla. Za
preprecitev morebitne Skode za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, prosimo uporabnika, da loéi ta izdelek od ostalih vrst
odpadkov in ga odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno
uporabo materialnih virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo v
stik s prodajalcem, pri katerem so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ,

32 33uuTa Ha 3anbava nocerere
www.cellularlin legall

EL - NAHPOOPIE [1A TH NOMIMH EFTYHEH

Tanpoiévea pag Jupn eyyonon ymsMuwu

CUppwVa e 6,1t émetatand toug SHouG YL T

TpooTacia Tov katavaAwT.
Na nepattépw nAnpodopies ouppouleuteite Tn oehida
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMATII PRIVIND GARANTIA LEGALA
Produsele noastre sunt acoperite de garantia legald pentru defecte de con-
formitate conform prevederilor legilor nationale aplicabile privind protectia
consumatorilor.
Pentru informatii suplimentare, consultati pagina: https://www.cellularline.

com/it-it/garanzia-legale
L

SV - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL

(Galler i EU och and: ka lander med

Denna markning pa produkten eller pa dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att forhindra mojliga
skada p miljon eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering, uppmanas
anvéindaren att skilja denna produkt frén andra typer av avfall och stervinna den pa
ansvarigt séit, for att fréimja hallbar atervinning av materiella resurser.
Hushallsanvandare ombeds att kontakta antingen den aterforséljare dar produkten
inkpts, eller den lokala behdriga myndigheten, for all nddvandig information
betréffande separat insamling och atervinning for denna typ av produkt.

bestemmelserne i direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/
EU) og med lavspzndingsdirektivet (2014/35/EU), ROHS (2015/863/EU som
opdaterer 2011/65/EU), EU-forordning nr. 1782/2019 der direkti-

ombeds att kontakta den egna leverantéren och kontrollera
villkoren i kpeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas tillsammans med annat
kommersiellt avfall.

Vet 2009/125/EF.

NO - Dette produktet er CE-merket i samsvar med bestemmelsene i EMC-
direktivet (2014/30/EU), lavstromsdirektivet (2014/35/EU), RoHs-direktivet
(2015/863/EU som erstatter direktiv 2011/65/EU), samt EU-forordning
1782/2019 som gjennomfarer direktiv 2009/125/EF.

PT - Este produto tem aposta a marca CE que atesta a sua conformidade com as
disposigdes das diretivas relativas a compatibilidade eletromagnética (2014/30/
UE), 4 baixa tensdo (2014/35/UE), da diretiva ROHS (2015/863/UE que atualizou a
diretiva 2011/65/UE) e do regulamento UE nimero 1782/2019, que implementa
a diretiva 2009/125/CE.

cs Tento virobek je oznaten anatkou CE v souladu s ustanovenimi smérnice
, nizkém napéti (2014/35/U),
RoMs (2015/863/€U), ak(uahmvane smérnici 2011/65/EU, nafizenim EU ¢
1782/2019, kterym se provédi smérnice 2009/125/€S.

SL - Ta izdelek je opremljen z znakom CE v skladu z doloili direktive o elektro-
magnetni zdruzljivosti (2014/30/EU), o nizki napetosti (2014/35/EU), ROHS
(2015/863/E5), posodoblieno z 2011/65/EU, uredbo EU Stevilka 1782/2019 o
izvajanju direktive 2009/125/ES.

HR - Ovaj proizvod je oznacen CE oznakom sukladno odredbama Direktive o
elektromagnetskoj kompatibilnosti (2014/30/EU), Direktive o niskom naponu
(2014/35/EU), ROHS Direktive (2015/863/EZ koja je azurirala Direktivu 2011/65/
EU) i uredbe UE broj 1782/2019 kojom se provodi Direktiva 2009/125/EZ.

For yt konsultera .cellularline.com

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER

(Geldende for den Europziske Union og andre europaiske lande med szrskilte
indsamlingsordninger)

Mzrkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke
mé bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nr dets
levetid er ophort. For at forhindre mulige skader pa miljget eller menneskers
sundhed pa grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren
til at sortere dette produkt fra andre typer affald og genanvende det p en
ansvarlige made for at fremme beeredygtig brug af materialeressourcer.
Husholdningernes brugere bar enten kontakte den lokale forhandler, hvor
produktet er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om
serskilt indsamling og genvinding for denne type produkter. Virksomheder
opfordres til at kontakte deres leverandor og kontrollere vilkarene og
betingelserne i kobsaftalen. Dette produkt m3 ikke bortskaffes sammen med
andet kommercielt affald.

Du kan finde flere .cellularline.com

pévores

NO- ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV FORBRUKERELEKTRONIKK

za glede lotenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka.
Poslovni uporabniki so vabljeni, da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo
pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka ni dovoljeno odlagati skupaj z drugih
industrijskimi odpadki.

Za dodatne informacije obiscite spletno mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUENU UPORABU (Primjenjivo u
zemljama Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanje
otpada)

Oznaka na proizvodu ili u njegovoj dokumentacili ukazuje na to da proizvod ne
brinut s ostalim kuénim otpadom na kraju svog Zivotnog ciklusa. Kako
bi se izbjeglo o3tecenje okoliza il zdravlja uzrokovanog neprikladnim odlaganjem
otpada, korisnik se poziva da odvoji ovaj proizvod od ostalih vrsta otpada i
odgovorno reciklira kako bi promicao odrzivu ponovnu upotrebu materijalnih
resursa. Korisnici u kucanstvima trebali bi trebali bi kontaktirati prodavata kod
kojega ste proizvod kupili ili lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane
za odvojeno skupljanje i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici
pozivaju se da se obrate dobavljatu i provjere uvjete i odredbe ugovora o kupnji.
Ovaj proizvod ne smije se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom.

Za vige informacila posjetite web stranicu http://www.cellularline.com

BG - MHCTPYKUMM 3A M3XBBPAAHE HA OBOPY/IBAHETO 3A IOMALHU
MOTPEBUTENM (OTHach ce 3a cTpanu of EBPONEVICKUA Cbi03 1 TaKNBA, B KOMTO
WMa CHCTEMa 33 PA3AETHO CbEMPaHE Ha OTNAABUM)

MapKpoBKaTa Ha NPOAYKTA WM B AOKYMEHTAWNATA NOKA3B3, 4e NPOAYKTHT He
TPAGBA 43 Ce U3KBLPAA C APYTH GUTOBH OTNAABUM B KPAR HA EKCAOATALMOHHUA

RO - INSTRUCTIUNI PRIVIND ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR, PENTRU
UTILIZATORII CASNICI

(Se aplic in statele din Uniunea Europeans si in statele cu sisteme de colectare
selectiva a deseurilor)

Marcajul aplicat pe produs sau pe documentele insotitoare ale acestuia indics
faptul ¢3 produsul nu trebuie eliminat la un loc cu alte deseuri menajere, la
sfarsitul ciclului s3u de viata util3. Pentru a evita posibile daune pentru mediul
inconjurdtor sau pentru sdnitate, cauzate de eliminarea necorespunzatoare
a deseurilor, recomandam utilizatorului s& separe acest produs de alte tipuri
de deseuri si i il recicleze in mod responsabil, pentru a facilita o refolosire
sustenabila a resurselor materiale

Recomandam utilizatorilor casnici s3 se adreseze distribuitorului de la care
au achizitionat produsul, sau autoritatii locale responsabile, pentru toate
le privind colectarea separata si reciclarea acestui tip de produs.
S P persoans] : .

si 53 consulte termenii i condifiile contractului de vanzare-cumpérare.
Acest produs nu trebuie eliminat la un loc cu alte deseuri comerciale.
Pentru mai multe informatji vizitati site-ul http://www.cellularline.com

SV - Anvand batteriladdaren endast som anges pa forpackningen

Anslut inte till skadade eller ej sakra eluttay

Skydda produkten fran smuts, fukt, dverhettning och anvéind den endast i torr
miljo samt undvik kontakt med vatskor

Utsatt inte for solljus, hoga temperaturer eller eld

I héndelse av fall, forsakra dig att produkten & hel innan du teranvénder den
Forvara utom réckhall for barn

DA - Brug kun opladeren som angivet pa pakken

Tilslut ikke til beskadigede eller mindre sikre stromudtag

Beskyt produktet mod snavs, fugt, overophedning og brug det kun i torre omgi-
velser og undg kontakt med vaesker

M3 ikke udszettes for sol, hoje temperaturer eller brand

Huis produktet falder ned, skal du kontrollere at produktet er intakt, for du
bruger det igen

Opbevares utilgangeligt for born

NO - Batteriladeren ma brukes i henhold til anvisningene pa pakken

Man ma ikke koble batteriladeren til defekte eller darlig sikrede stromfor-
bindelser

Produktet ma beskyttes mot urenheter, fuktighet og overoppheting, og mé kun
brukes i torre omgivelser hvor det unngas kontakt med fuktighet

M3 ikke eksponeres for sol, hgye temperaturer og flammer

Huis produktet faller pa bakken ma man pase at det er i orden for det tas i bruk
M3 oppbevares utilgjengelig for barn

PT -Utilize o carregador de bateria somente no modo indicado na embalagem;
Nao conecte a tomadas danificadas ou pouco seguras;

Proteja o produto contra a sujidade, a humidade e o superaquecimento e utilize-
o somente em ambientes secos, evitando o contato com liquidos;

Néo exponha ao sol, a altas temperaturas e ao fogo;

Em caso de queda, assegure-se de que o produto esteja integro antes de
reutilizé-lo;

Mantenha fora do alcance de criangas.

CS - Nabijecku poutivejte pouze tak, jak je uvedeno v baleni
Nepfipojujte k poskozenym nebo malo bezpecnym zasuvkam

Chraiite vyrobek pred necistotami, vihkosti &i prehiatim a pouzivejte jej pouze v
suchém prostredi, aby nedoslo ke kontaktu s kapalinami

Nevystavujte slunci, vysokym teplotam nebo ohni

V piipadé padu nabijecky se pred jejim opétovnym pouiitim ujistéte, Ze je
vjrobek neporuseny

Uchovavejte mimo dosah déti

SL - Polnilnik baterij uporabljajte le, kot je navedeno v ovojnini
Ne prikljuéujte v poskodovane ali nevarne vticnice

Zasitite izdelek pred umazanijo, vlago, pregrevanjem in ga uporabite samo v
suhih okoljih, pri éemer se izognite stiku s tekotinami

Ne izpostavljajte soncu, visokim temperaturam ali ognju

V primeru padca se prepricajte, da je izdelek brezhiben, preden ga ponovno
uporabite

Hranite izven dosega otrok

HR- Koristite punjat samo prema priloZenim uputama

Nemojte prikljucivati na ostecene ili nesigurne uticnice

Zastitite proizvod od prljavitine, viage, pregrijavanja i koristite ga samo u suhim
sredinama, izbjegavajuci kontakt s tekucinama

Nemojte izlagati suncu, visokim temperaturama li vatri

Usslucaju pada, prije ponovne uporabe, provjerite je li proizvod netaknut

Driite izvan dohvata djece

UMKbN. 3a U3BATBaHE Ha BPEAM 33 OKOTHAT CPEA] WV 32 3APABETO, N
OT HeNPaBUAHO WIXBLPNSIHE Ha OTNAAbUM, Ce NPUKaHBA NOTPEBUTENST Aa
pasfena TO3M NPOAYKT OT ApyruTe BUAOBE OTNAAbUM M Aa F0 PEUMKAUPA

8G - jite 3apaHoTO
onakoskara
He cabpasaliTe B N0BPeACHH W C1a6O 0BE30NACEHH ENKTPHECKM KOHTAKTH

caMo no HauuH, nocoueH &

TaKa, We A3 Ce YMeCHW YCTOR4MBaTa MOBTOPHa yNoTpeBa Ha
pecypeu. [lomawkATe NOTPEBUTENM Ce NPUKAHBAT A4a Ce CBLPHAT C THPToBeUa,
OT KOrOTO Ca NPMAOBWAM NPOAYKTS, WAM C MECTHWA OQUC, NPEABMACH 3a
acakaksa orHoCHO cubupane u va
TO3U TUN NPOAYKT. BU3HEC NOTPEBUTENMTE Ce MPUKAHBAT A3 CE CEBPAAT CbC
CB0R AOCTaBYMK U A2 NPOBEPAT OBWMTE YCIOBMA Ha AOTOBOPA 32 3aKyNYBaHe.
To3U NPOAYKT He TPAGBa Aa Ce M3XBBPAA C APYIUTE THPrOBCKM OTNAAbUM. Tosu
NDOAYKT BKNHONBa BaTepiR, KOATO HE MO A3 Ce MOAMEHA OT NOTPEBUTENS; He
Ce onuTBaliTe 43 OTEOPUT YCTPOVICTROTO WM 4 M3BAAUTE BaTePUATa, Thil KaTO
082 MOE /42 NPUNMHK HEUINPABHOCTH M 42 33CTPALIM CEPHO3HO MPOAYKTA.

3a ponbAHATE Ha UHbOPMAUA NoceTeTe yeb caifra http://www.cellularline.com

EL- OAHTIEZ AIAGEZHE MAIZMOY T1A OIKIAKOYZ KATANAAQTEX (Epappodletat oe
Xbpeg TG Eupwraikric Eviwong kat o€ ekelves e ouothjiata enkextikis oukAoyiic)
To ofua ent Tou TPOIGVTOG A OTY TekuNPLWT ToU BEIXVEL BTL TO TPOIGY eV
npénel va SiateBel pall pe GAha owiakd anoppiipata oto téhog Tou kiKAOU
Twig Tov. a va anodeuxBody mbavéc BAGBES oo mepiBdMov i oty uyela and
TV avegEReyKTn B1GBE0N Twy aroppUIHdTLY, Kaettat o MEAGTNG va Slaxwpioet
10 mpoidy auTS anb GAAOUG TUMOU GOPPUIATLY Kl Val To GVAKUKMGIOEL e
6o unelBuvo om Buisouin Ty VA
Tépwv. Ot owaKol ¢ xeahobvrat va OV e Tov

ané tov onolo ayopdoTNKE T0 MPOIY 1 To ToMIKS Ypadeio apBBIO yia heg TiG
mhpodopies oXETKd. e TV emthextic ouAoyi Kat TV avaKiKAwGn auTol
Tou TToU TpoibVTOG. OL XprioTES xehobvrat va

1 Tov mpounBeuT Toug Kat v ENéYEOUY ToUG 6POUG Kal Ti MpoDMIOBEsEIG
g oUBaONG ayopds. To mpoidy autd Sev mpénet va SuatiBetal pall pe dMa
€unopixd anoppijata. Auté o poidy SiaBétel eowtepikii pnatapia mov Bev
avukabiotatar ané tov meAden. My npoonadfioete va avolfete ) ouokevr f
va v patapla, autd propel va mpokahéoet SUTAETOUPYIES Kat v

(Gjelder for land i EU og land med systemer for kildesortering)
Merket som er angitt pa produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet

npoxahéoet cofapri BAGRN oto mpotdu.

Nanepattépw To site web htf

npoaykra or Bnara, nperpasane w ro uanonasaiire
Camo B CyXM NIOMELeHNS, KATO U3BATBATE KOHTAKT C TeUHOCTH

He wsnaraiiTe Ha CTbHue, Ha BUCOKA TEMNEPATYPH WM Ha OTbH

B cnyyait Ha napaHe, yseperTe ce, Ye NPOAYKTST € UAA, NPeAN Aa ro u3non3sate
oTHoBO

[la ce CbXpaHABa Ha MACTO, HEAOCTBIHO 3a Aelia

EL - Xpnowomolelte Tov $oprioTd pnatapiag Onwg umoSewkviETaL oTn

ouokevaoia

Mnv Tov ouVSEeTe O KateoTpapuEves fi EmodaAelc MPIleG NAEKTPLKOD

pedatoq

Npootatelote To mpoidv amé Ppowid, uypacia, umEpBépuavon.
0 46V0 € OTEYVO TMEPLBARAOV, HaKpLG and Uypacia

Mnv ekBETeTe To poidv o€ Ao, unAés Beppokpasiag i GwTid

Ze nepintwon mriong, BepaiwBeite 6TL T0 MPOIOV MapapéveL aképato pw To

XPNOUIONOLACETE K VEOU

Not GUAGOCETaL paKpLe Qnd Maubid

RO - Utilizati incarcatorul numai conform indicatiilor de pe ambalaj

Nu conectati produsul la prize deteriorate sau nesigure

Protejati produsul de murdarie, umiditate, supraincalzire si utilizati-l numai in
medii uscate, evitand contactul cu lichidele

Nu il expuneti la soare, la temperaturi ridicate sau la foc

Tn caz de cadere, asigurati-v ca produsul este intact inainte de a-I folosi din nou
Nu l3sati produsul la indemana copiilor

Cellularline spa

Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy

www.cellularline.com
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